WOWA Persian (New), by Elham Izadi
Text S — oh_f_unclel

speaker 14 (female, age 43)

collected in December 2019 by Fariba Sabouri in Hamedan
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daqigan yadam nist masalan ce sali mise
con tarixe daqiqeso nemidunam

faqat midunam ke amu iraje man az babaye
man masalan se ¢ar sal bozorgtar bud

bist bisto yek sales bud ke fot kard

enqadr zamane baba ina javun nemimorde
ke masalan amu iraj ke fot karde

hala sayad majaraye margesam bamaze
base

dastan futbal bazi mikardan tuye yeki az in
tu hayate sangecal

dastand futbdl bdazi mikardan in yeho oftad
yeho qalbeso gereft va oftad

sekte kard

ba?d jam? Sodan bala sareso felano indvo
amumo babamo ina vaysadan bala sareso
mersi

bad goftan ke xob ¢i Sode masalan raftan ye
doktoriyam un moqe ye pezeskyadri bud
aqaye doktor behes migoftan doktor dkef

raftan uno dvordan va un gosi ro gozasto did
ke zaraban nadare va tamum karde yani
hamun moqe fahmid ke tamum karde

va jaleb bud ke con pesare arbab bud va Ciz
bud jor?at nadast ke bege morde

yani masalan enqadr ke javun nemimord va
in qaziye qeyreradi bud ke ye pesari tuye
masalan bist bisto yek salegis bemire

aval ke asan xodes hang karde bud
nemitunest bege bad ke gofto hame zadan tu
sareSuno ind in noktehe bara xodam xeyli
jalebe ke modele azadariha qablan ¢i bude
ehteramat avaz Sode?o ina

yek hafte tuye sangecal hickasi tuye xunas
Cerdaq rosan nakard

fekr kon yek hafte Saba mahal tarikiye
motlaq bud be ehterame inke ye kesi tu
Jjavuni morde

| cannot remember exactly what year it was,
because | don’t know the exact date

[ just know that my Uncle Iraj was about 3 or 4
years older than my father

He was about twenty or twenty one years old
when he passed away

It was so weird when Uncle Iraj died beacuse at
that time people seldom die young

Maybe the story of his death would be
interesting

They were playing football at Sangechal yard

They were playing football when suddenly he
held his heart and fell

He had a stroke

Then everybody gathered around him and my
father and my uncle stood up over his head
Thanks

Then they said so what should we do now, they
went and brought a doctor. At that time there
was a medical assistant who was called "Mr.
Doctor”, Dr. Akef

They went and brought him and he put the
stethoscope and he noticed that he didn’t have
heart rate and he had passed away. He
understood immediately that he had passed
away

And it was interesting that because he was the
boy of the lord, he didn’t dare to announce his
death.

I mean that his death at the age of 20-21 was so
weird because it was unusual to die young

First he himself was puzzled and couldn’t say
anything and when he said, everybody
mourned and there was a point which is very
interesting for me, that how the mourning
rituals were those days and the kind of
respects has been changed

No one turned on the lamp of his home for a
week

Think! the neighbourhood was at absolute
darkness for a week to respect the one who
had passed away young
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enqadr qeyre?adi bud javun mordan mese
alan hey ¢apo rdast hame tu bacegi mimirano
tu javuni mimirano ind

enqad in majara qeyre?adi bud ke adama
Ceraq rosan nakardan

ke masalan zendegi morde masalan ye
hamcin ¢izi

bad baba ina tarif mikardan ke baraye
avvalin bar bud ke baraye maraseme hala
con avvalin bar bud ke asan ye javuni
mimord xonce avordano nemidunam lebdse
damadi avordano az in Ciza dvordan

Ser goftano Ser xundano masan ye seri
karaye xeyli ajib qaribi ke ta qables etefaq
nemiyoftade be hormate inke masalan ye
Jjavuni morde enqad kam bude

It was so unusual to die young, it was not like
today that people die at their childhood or
youth

This event was so unusual that people didn’t
turn on lamp

Because life has passed away and something
like this

Then my father narrated that it was for the first
time that... because it was for the first time
that a young person had passed away, people
brought marriage tablecloth (xonce) and the
groom clothes and something like that

They composed and read poems and did some
very weird works which were not happened
before, in honor of the person who had died
young, because this happening was so rare
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